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Elternmund

Walter machte im Wort «Bäume»
beharrlich neue Fehler. Die Geduld ging
mir aus, und ich befahl ihm, das Wort
zu Hause hundertmal zu schreiben. Am
andern Tag brachte der Bub die Straf-

arbeif. O Schreck, wieder ein neuer
Fehler! Bäume mit «eu» geschrieben!
Einfach unverständlich

Durch einen Zufall vernahm ich des
Rätsels Lösung. Die Mutter, eine rabiate
Frau, fragte Walter am Abend, ob er
die Schulaufgaben gemacht habe. Er

verneinte. «Du Schlingel, willst du
sofort dahinter sitzen!» schimpfte die
Mutter. Walter kaute am Griffel. «Warum

beginnst du nicht bald?» «Ich
habe vergessen, ob man Bäume mif
,eu' oder ,äu' schreibt.» Die Mutter
dachte angestrengt nach: «Bäume
eu äu Löu, was de bisch,
schriebs mit eu, ,Eule' schriebt me o
mit eu » G- S'

Der Zahnarzt: «Ich kann kein Blut sehen.»

Söndagsnisse-Strix

Es gibt Frauen
die einander mit herzlichem Mirjwollen
grüfjen. M. H.

Wenn Knirpse Zeitung lesen

«Gäll, Vatter, üse General isch en
Tockter? »

«Wer häd das gseit?»
«Hä jo, ich ha nämli y dä Zytig gläse,

dah er im Chriegsfall au d'Operatione
füegi leite.» Karagös

Der schweizerische
elektrische Trocken-
Rasierapparat

HARAB
Der Rotor im Motor
des elektrischen Trocken-Rasier-
apparates HARAB bleibt als
umlaufender Teil unbewickelt. Er
besteht nicht aus einem einzigen
Eisenkern, vielmehr wird das S-

förmige Gebilde aus sehr dünnen
Blechen zusammengesetzt. Bis zu
30 gestanzte Blechstücke, jedes
durch eine hauchdünne
Papierzwischenlage vom andern isoliert,
um die Entstehung von
Wirbelströmen zu verhindern, werden
aufeinanderliegend zusammenge-

Harab A.-G., Biel

Fabrik elektr. Trocken-Rasierapparate

Der elektrische Trocken-Rasierapparat HARAB ist das erste Schweiier-
erzeugnis dieser Art, dessen mehr als 200 Bestandteile nahezu restlos

in eigener Fabrik in Biel hergestellt und montiert werden I

Wer hat Klein-Arbeiten zu

vergeben wie: Etiketten
anschnüren, Drucksachen
falten und in Kuverts

einschieben, Uebersetzen

von Blindenschrift in die
Schrift der Sehenden,
Verschiedenes sortieren,
Strümpfe und Socken
stricken usw. gegen
bescheidene Entschädigung?

Angebote an die
Blindenanstalten St. Gallen

Bt + D

unter ständiger staatl. Kontrolle

näbdmaltoh
in beschränkten Quantitäten erhältlich

500 gr.- Büchse Fr. 3.60 250 Punkte

CHOCONAGO OLTE1V
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Illtemmukicj

Wslisr msclits im Wort «ksums» lzs-

Iisrrlicii nsus l^siiler. Ois Osciulci ging
mir suz, urici icii lzslslil ilim, cis; Wort
zu klsuzs iiuricisrimal zu zclirsiizsn.
sncisrn Isg izrsclils cisr lZuiz ciis 5irsl-
srlzsii. O Zclirscic, wiscisr sio risusr
sssliisr! ksums mit «su» gszclirislzsn
Iiinlscli unvsrztsncilicli

vurcli sinsn ?ulsll vsrnslim icli clsz

ksizslz I.özung. Ois /Vvuilsr, sins rsoists
r^rsu, lrsgls Wsitsr sm ^lzsnci, oo sr
ciis Zcnulsulgsizsn gsmsciit lislzs. Iir
vsrnsints. «Ou Zclilingsl, willzl ciu zo-
fort cisliiritsr zitzsn!» zcliimszlts ciis
r/utlsr. Wsilsr Icsuis sm Orillsl. «Wsr-
um izsginnzl ciu niclit izsici?» «lcli
iislzs vsrgszzsn, oo msn ksums mit
,su' ocior ,su' zclirsilzt.» Ois /Viuttsr
clsclils sngsztrsngt nscli: «ksums
su su I.öu, wsz cis lzizcli,
zclirisizz mit su, ,Iiuls' zclirislzt ms o
mit su!» 6-5>

L>sr ^sknsr^t: «ick icsnn icsin öiut ssksn.»

lis gidt fs-ÄtiSli

ciis sinsncisr mit lisrzliclism /Viilzwollsn
grüizsn. r^. Ki.

^emi ^nii-pse Leitung lesen

«Qsll, Vsttsr, Ü5S QsnsrsI izcli sn
loclctsr? »

«Wsr lisci 6sz gzsii?»
«i-is jo, icli lis nsnili v cis z^viig glszs,

cislz sr im Llirisgzlsll su ci'Oosrstions
lÜSgi lsits.» Xsrsgös

Osr zciiwsizsrizclis
slslctrizciis Iroclcsn-
kszisrsrzczsrst

Des koiof im k^loiof
ciss sisictriscksn rroclcsn-kssisr-
sopsrstss Kt-Xtc^ö k>ieik>t sis um-
isutsncisr Isi! unizswicicsit. kr ins-
stskt nickt sus sinsm sinzigsn
kissnlcsrn, visimskr wirci ciss 5-
torrnigs Ostziicis sus sskr ciünnsn
IZiscksn zussmmsngssst^t. lZis zu
ZlZ czsstsn^ts öisckstüclcs, jsciss
ciurck sins ksuckciünns t'soisr-
zwiscksnisgs vom sncisrn isoiisrt,
um ciis rlntstskuncz von Wirizsi-
strömsn zu vsrkincisrn, wsrcisn
sutsinsncisriisgsnci üussmmsnczs-

klsrslz /.-Q., kisl
I^slzrilc eieictr. Iroclcsn-Kszisrsczrzsrsis

vsr sisictriscks Irocicsn-Kssisrsposrst ki^k^IZ ist ciss erzte Zckweizer-
erzeugni5 clieier Xrt, cissssn mskr sis ZvlZ össtsncitsiis nskezu rsst-
ios in eigener ?sbrilc in viel kergeitel» unci moniisrt wsrcisn i

>Ver kst Klein Arbeiten zu

vsrgsk>sn wis: ktiicsttsn
snscknürsn, vrucicsscksn
tsitsn unci in Kuvsrts
sinsckisk>sn, klsdsrsst^sn
von IZiincisnsckritt in ciis

5ckritt cisr 5sksncisn,
Vsrsckiscisnss sortisrsn.
5trümots unci Zoclcsn

stricicsn usw. gsczsn t>s-

scksicisns l^ntscksciiczuncz?

^ngskiots sn ciis
Slir>clensn5tslten 5t.c?s»en

UQter stiinclißer »ts»tl. Xonlroile

in kesctiriinicten t)»snlitiileu erksitlick
500 ßr. -IZiickse ?r. Z.60 25V k»u»Icte
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